Platón

Ústava

Pro strážce a válečníky platí předpis:

„Předně ať žádný nemá žádného jmění soukromého, leda co jest nejnutnější, potom ať žádný nemá takového bytu a hospodářských místnosti, kam by nemohl vejít každý, kdo by chtěl. Co se týče životních potřeb, pokud jsou nezbytné pro střídmé a statečné bojovníky, ať je dostávají v určité výměře od ostatních občanů jako mzdu za strážní službu, a to na rok tolik, že by jim ani nepřibývalo, ani že by měli málo, ať chodí ke společnému stolu a žijí pospolitě jako v poli… Jakmile však budou mít sami svou vlastní půdu, své domy i peníze, budou místo strážců hospodáři a rolníky, ostatním občanům se stanou místo spojenců nepřátelskými pány, po celý život budou jen nenávidět a činit nástrahy, zatímco jiní budou nenávidět je a činit nástrahy jim…bude to zařízeno tak, aby všechny tyto ženy byly společné všem mužům, aby se žádná nestýkala pouze s některým mužem a aby i děti byly společné, takže by ani otec neznal své dítě, ani dítě svého otce… aby se nejvýtečnější muži stýkali s nejvýtečnějšími ženami co nejčastěji, méněcenní muži s méněcennými ženami co nejméně, děti těch prvních by měly být vychovány, těch druhých, nikoliv, má-li stát zůstat na výši.“

Aristotelés

Jak říká v Metafyzice, předmětem filosofie je znát to první a příčiny:

„Všechny ostatní vědy jsou ovšem pro člověka nezbytnější ve srovnání s filosofií, ale žádná není výtečnější.“

Politika

Aristotelés hodnotí stát tak vysoko, že člověka definuje jako zoon politikon – politického živočicha, jenž je nadán rozumem. Proto jen člověk má vědomí dobra a zla, spravedlnosti a nespravedlnosti, nikoli zvíře. Když takto vymezil člověka, říká:

„Společnost lidí vytváří rodinu a stát. Vztah to je takový, že stát je svou podstatou (tj. co do pojmu, podle rozumu a pravdy, nikoli časově) prvotnější než rodina (tj. přirozené, nikoli rozumové spojení) a než každý z nás jednotlivě… Neboť celek je prvotnější ve vztahu k části. je-li např. zrušen celek (např. celý člověk), neexistuje už ani ruka, ani noha… Neboť vše je určeno entelechií a možností. Proto v případě, že tato entelechie (svobodná činnost) už neexistuje, nelze už říci, že daný předmět je ještě tímto předmětem. Jednotlivec odloučený od celku je právě tak málo něčím o sobě a pro sebe, jako část těla, oddělená z celkového organismu.“

Politika

Vládnout mají ti nejlepší:

„Těm nejlepším by se dělo bezpráví, kdyby byli postaveni na roveň ostatním, kteří jim nejsou rovni ve ctnosti a v politické schopnosti. Výtečný člověk je jako bůh mezi lidmi.“

Otroctví se mu jevilo jako dané od přírody, tj. otrok je majetkem domácnosti, vykonávajícím své dílo na rozkaz:

„Ten totiž, kdo přirozeně nenáleží sobě, nýbrž jinému, ale je člověkem, je od přirozenosti otrokem.“ 

Stát je celek rozdělený do dílčích společenství. říká, že kdo poroučí jen malému počtu, je pánem, kdo většímu, je hospodářem. Kdo poroučí ještě většímu, je politikem nebo králem:

„Pro každodenní soužití je přirozenou společností domácnost, pro ukojení potřeby, jež přesahuje zájem dne, je ves, konečně dovršená a dokonalá společnost, utvořená z více vsí je obec (POLIS) pro zachování života, ale trvá za účelem života dobrého… Obec je útvar přirozený a člověk je bytost přirozeně určená pro život v obci…ale obec je od přirozenosti dříve než domácnost a než každý jednotlivec…“

Otázka nejlepší ústavy: politeia = směs oligarchie a demokracie:

„Ve většině obcí se skrývá druh politeie, neboť mají zřetel ke spojení zámožných a chudobných, bohatství a svobody.“

Nakonec konstatuje, že: „podle všeobecného mínění nejlepší je míra a střed, i co se týče majetkových poměrů. Nejlepší je majetek, který zachovává střed… Obec se chce skládat z občanů rovných a co nejvíce podobných, a ta podmínka se vyskytuje nejspíše u středních vrstev…kde je početná střední třída, je mezi občany nejméně rozbrojů a třenic.“

Řím

Cicero

     „Dokonalou povinnost měli bychom nazývat pravým činem, střední povinností pak jmenuji takový čin, pro který lze uvést přesvědčivý důvod…

Veškeré čestné jednání má svůj původ v některé ze čtyř složek moudrosti. 

   Buď souvisí s pronikavým poznáním pravdy, 

   nebo s vůlí dbát zájmů lidské společnosti, dávat každému co jeho jest, a zachovávat   smlouvy, 

   nebo s velikostí a silou ducha vznešeného a nepřemožitelného, 

   nebo konečně se zachováním řádu a míry ve všech činech a slovech, v čem spočívá uměřenost a zdrženlivost…

     …Nic tak nesvědčí o duchu nesvobodném a malicherném jako láska k bohatství a nic není čestnější a velkodušnější než pohrdat penězi, jestliže je nemáme, a jestliže je máme, užívat jich k dobročinnosti a štědrosti.

Mějme se také na pozoru před slávychtivostí, olupuje člověka o svobodu, o niž mají mužové velkého ducha především usilovat. Nemáme se tedy domáhat úředních a vojenských hodností, nemáme je v některé době přijímat nebo se jich máme umět někdy vzdát…

    …Snadnější, bezpečnější a jiným méně obtížný nebo škodlivý je život soukromníků, avšak lidskému pokolení přináší větší užitek a spíše vede ke slávě a velikosti život těch, kteří se odhodlají zúčastnit se správy obce a vzít na sebe velké úkoly.“

Seneca

     „Mudrc se nermoutí ani pro ztrátu dětí, ani pro odchod přátel. Se stejně pevnou myslí snáší jejich smrt, s jakou očekává svou vlastní. Té se právě tak málo bojí, jako neželí ono. Ctnost se totiž vyznačuje vyrovnaností: všechna její díla se s ní srovnávají a shodují. taková svornost hyne, jestliže duch, který má čnít do výše, klesá pod žalem nebo touhou. Nečestný je všeliký zmatek a ustaranost, rovněž lenost při jakémkoli činu. Co je čestné, je klidně bezpečné, k činu připravené, nezastrašené a odhodlaně pohotové…

   …Ale netřeba vynakládat mnoho práce na slovní výraz. Takto chci vyjádřit v kostce své předsevzetí: co cítíme, mluvme, co mluvíme, ciťme, řeč má být ve shodě se životem.“

